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CONVENTION BETWEEN CANAD'4A AND THE UNITED STATES 0F MI
RELATING TO THE OPEATION BY CITIZENS 0F EnTHE COUNTY
CERTAIN RADIO EQUIPMENT OR STATIONS IN THE OTHER COUNTRY.

The Government of Canada and the Government of the United State
America, being desirous of establishing rules to permit the citizens of eil
country, upon certain conditions, to operate certain radio equipment or stati
in the other country, have agreed as follows:

AR~TICLE 1

With respect to, radio equipment installed on civil aircraft of eit
country and properly licensed by the country of registry for the prirn
purpose of navigation and safe operation of the aircraft, a United Stî
citizen holding a pilot license and, in addition, a radio operator license issi
by the United States of America, may operate such radio equipnient on
aircraft registered in Canada and operated in either country, and a Canad
citizen holding a pilot license and, in additon, a radio' operator certifie
issued by Canada, may operate suelh radio equaipmenton an aircraft registe
in the United States of America and operated in either country; provid
that the operation of such radio equipment shall be in accordance with le
law and regulation and complementary to his function or <huties as api
provided also, that either country may' require, for security purposes or
assure faxniliarity with domestic radio operating regulations and procedul
the regcistration or examination of citizenis of the other country and
issuance of -a permit for thê .4rivi1.ge set forh rein.

AnTicLE II

The respective countries agree that mobile radio stations properly licei
in one country are permitted to1 be opraed i the ýteritoy of the t
country (except that the provsins of$ this Arile do no apply to 5
or aircraft stations and are noct lntended tb change or moiy h ternis of E
agreements or treaties relatlng to such stations) subi ect to local operat
conditions and regulations, as f 'ollows:

(a) Mobile radio units 'installe d in public safety vehidles, in vehc
eniployed ini the operation or maintenance of a pipe Uine or t
industrial facility extending acrs the bodro in vehicles regua
engaged in the public caag f persons or gds between the t
countries, may be operated in the course of nra rendition of!eri
by persons properly authorized by either country, for communicai
with those radio stations of eite coun~try ta r iesd
operated in the sanie type of~ radio service. For securitv nur5



(Traduction)

ENTION ENTRE LE CANADA ET LES ÉTATS-UNIS D'AMÉRIQUE RELATIVE
L'UTILISATION PAR LES RESSORTISSANTS DE CHAQUE PAYS DE CERTAINS
?PAREILS OU STATIONS RADIOÉLECTRIQUES DANS L'AUTRE PAYS.

e Gouvernement du Canada et le Gouvernement des États-Unis d'Amé-
désireux d'établir des règlements tendant à permettre aux ressortissants

aque pays, sous réserve de conditions déterminées, d'utiliser certains
eils ou stations radioélectriques dans l'autre pays, sont convenus des
itions suivantes:

ARTICLE I-

n ce qui concerne les appareils radioélectriques installés à bord des
efs civils de chaque pays et dûment munis d'une licence délivrée par
rs d'immatriculation et destinée avant tout à assurer la bonne navigation
:s aéronefs et la sécurité de leur exploitation, tout ressortissant des
-Unis qui est titulaire d'une licence de pilote et, en outre, d'une licence
ateur de radio délivrée par les États-Unis d'Amérique, pourra utiliser

epareils radioélectriques à bord d'un aéronef immatriculé au Canada et
ité dans l'un ou l'autre des deux pays, et tout ressortissant du Canada
st titulaire d'une licence de pilote et, en outre, d'une licence d'opérateur
dio délivrée par le Canada, pourra utiliser ces appareils radioélectriques
d d'un aéronef immatriculé aux États-Unis et exploité dans l'un ou
e des deux pays. Toutefois, lesdits appareils devront être utilisés confor-
Mt aux lois et règlements de chaque pays et auxiliairement aux autres
ions et attributions du pilote, et chaque pays pourra, pour des raisons
ýcurité ou pour s'assurer que ses règlements et formalités concernant
sation des appareils radioélectriques sont bien connus, exiger des ressor-
Its de l'autre pays l'inscription ou un examen et l'acquisition d'un permis
l'exercice des privilèges prévus par la présente Convention.

AnInCLE II

,s deux pays conviennent que les stations radioélectriques mobiles
nt munies d'une licence dans l'un des deux pays pourront être utilisées
e territoire de l'autre pays (sauf que les dispositions du présent article
appliquent pas aux stations de navires ou d'aéronef et ne visent pas à
ger ou à modifier les clauses des accords ou traités concernant ces stations)
réserve des conditions et règlements d'utilisation de chaque pays, ainsi
suit:

a) Les stations radioélectriques mobiles installées dans les véhicules de
sécurité publique, les véhicules affectés à l'exploitation ou à l'entre-
tien d'un pipe-line ou d'une autre entreprise industrielle s'étendant
au delà de la frontière, ou dans des véhicules régulièrement affectés
au transport publie de personnes ou de marchandises entre les deux

pays, pourront être utilisées par des personnes dûment autorisées par
l'un ou l'autre pays, pour communiquer, dans l'exercice normal de

leurs fonctions, avec les stations radioélectriques de l'un ou l'autre

Pays munies d'une licence d'exploitation pour le même genre de

service radioélectrique. Pour des raisons de sécurité ou pour s'assurer

que ses règlements et formalités concernant les radiocommunications
sont bien connus, chaque pays pourra exiger des ressortissants de

l'autre pays l'inscription ou un examen et l'acquisition d'un permis
accordant les privilèges précités.
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(b) Mobile radio units which are limited to communication through
common carrier radio communication companies or agencies mna3
operated by persons properly authorized by eitIier countr~y for
purpose of obtaining a li1ke communication service while in
territory of the other country. For security purposes it rnay
required, however, that such mobile stations first be registered
issued a per'mît.

ARTICLE III

It is agreed that persons holding appropriate amateur licenses issueé
either country may operate their amateur stations in the territory of
other country under the foflowing conditions:

(a) Each visiting amateur may be required to register anid receiçý
permit before operating any amateur station licensed by his govd
ment.

(b) The visiting amateur will identify his station by:
(1) Racliotelegraph operation-The amateur cail sign lssued te

by the licensing country foilowed by a siant (/) sign and
amateur cail sign prefix and call area number cf the cou:
lie is visiting.

(2) Radio telephone operation-The amateur eall sign in En
issued te him by the licensing country followed by the w
"fixed", "portable" or "mobile", as approrit, and the ama
caUl sign prefix and call area numrber of the country he la visil

(c) Each amateur station s1hall indicate at least oncee during eac~h cor~
with another station its geographlcal location as nearly as oý
by City and state or city an~d province.

(d) In other respects the amateur station shall be operated ini accordi
with the laws and regulations of the country in which the statiO
temporarily located.

ARTICLE IV

The preseint Convention shall be ratified and the instrumenta ef ratiftce
shail be exchanged at Washington as soon as possible.

The present Convention shall enter iruto force on~ the day of the exçh1

of instrumnts of ratification and sball continue in force for a Period of
years ad indefinitely after that period. but may be temnae y eithe
the two Go neints at the end of that five-year period or ,at any time th
after, provided that at least six muonths prior notice of termination has
given i writing 1w either Go~vernmen~t to the otl>qr Go*vernmnent.

IN WITNEzSS WxHzaFov the respective Flenipotentiarles have signed
present Convention and have affced hereunto their respective seals.

DpozE in duplicate at Ottawa this atli day of Feruay, 1951t.
For the Gevernmnt of Cana«da:

LIONEL HVRE

.For the Qovernment of the Un~ited St at es of Arnertea:
STANLY WOODWARD.
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b) Les stations radioélectriques mobiles se limitant aux communications
par l'entremise des compagnies ou organismes de radiocommunication
de transport public pourront être utilisées par des personnes dûment
autorisées par l'un ou l'autre pays, pour obtenir urn service analogue
de communications pendant qu'elles se trouvent sur le territoire de
l'autre pays. Toutefois, il pourra être exigé, pour des raisons de
sécurité, que ces stations mobiles soient au préalable immatriculées
et munies d'un permis.

ARTICLE III

Il est convenu que les titulaires de licences appropriées d'amateur déli-
es par chaque pays pourront utiliser leurs stations d'amateur sur le territoire
l'autre pays, aux conditions suivantes:

a) Chaque amateur étranger pourra être tenu de s'inscrire et de se
procurer un permis avant d'utiliser une station d'amateur munie d'une
licence délivrée par son gouvernement.

b) L'amateur étranger s'identifiera en signalant:
(1) s'il s'agit de communications radiotélégraphiques, l'indicatif

d'appel d'amateur que lui a attribué le pays octroyant la licence,
suivi d'une barre de fraction (/) du préfixe de l'indicatif d'appel
d'amateur et du numéro régional d'appel du pays qu'il visite;

(2) s'il s'agit de communications radiotéléphoniques, l'indicatif
d'appel en anglais que lui a attribué le pays octroyant la licence,
suivi des mots "fixe", "portative" ou "mobile", selon le cas, et du
préfixe de l'indicatif d'appel d'amateur et du numéro régional
d'appel du pays qu'il visite.

c) Au cours de chacune de ses communications avec une autre station,
chaque station d'amateur indiquera au moins une fois et aussi préci-
sément que possible sa position géographique par rapport à telle ville
et tel État ou par rapport à telle ville et telle province.

d) Pour le reste, les stations d'amateur seront utilisées en conformité
des lois et règlements du pays où elles se trouvent temporairement.

ARTICLE IV

La présente Convention sera ratifiée et les instruments de ratification
oIt échangés à Washington aussitôt que possible.

La présente Convention prendra effet à la date de l'échange des instru-
ts de ratification et demeurera en vigueur pendant une période de cinq ans

1définiment par la suite, mais chaque Gouvernement pourra la dénoncer
1 fin de cette période de cinq ans ou à tout moment ultérieur, à condition
dresser à cet effet à l'autre Gouvernement un préavis par écrit d'au moins

jois.

M FOI DE QUoI les plénipotentiaires de chaque Gouvernement ont signé
présente Convention et y ont apposé leurs sceaux.

AIT en double exemplaire à Ottawa le 8 février 1951.
le Gouvernement du Canada:

LIONEL CHEVRIER

le Gouvernement des États-Unis d'Amérique:
STANLEY WOODWARD.
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